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Шашты кептіруге және ретке келтіруге арналған фен

Haier HHD-507





3

МЕРЫ ПРЕДОСТОРОЖНОСТИ

•  Перед эксплуатацией устройства вниматель-
но ознакомьтесь с инструкцией и удосто-
верьтесь в том, что характеристики электро-
сети соответствуют указанным на этикетке
устройства.

•  Сохраняйте настоящее руководство, чек, 
 упаковочную коробку и по возможности 
другие элементы упаковки.

•  Регулярно проверяйте устройство и его 
кабель для выявления повреждений. 
В случае обнаружения каких-либо поврежде-
ний немедленно прекратите использование 
устройства и отключите его от сети.

•  В случае повреждения кабеля использование 
устройства запрещено. Для замены кабеля 
обратитесь в авторизированный сервисный 
центр.

•  Подключайте устройство только к розетке 
с заземлением (при отсутствии заземления, 
выполненного в соответствии с местными 
правилами, изготовитель (уполномоченное 
изготовителем лицо) снимает с себя ответ-
ственность по возмещению ущерба). 

•  Данное устройство не предназначено для 
использования лицами (включая детей) 
с ограниченными возможностями сенсорной 
системы или ограниченными интеллектуаль-
ными возможностями, а также лицами 
с недостаточным опытом и знаниями. 

•  Не разрешайте детям играть с устройством, 
коробкой и прочими элементами упаковки во 
избежание травм или удушья. Рекомендуется 
хранить и использовать фен в местах, недо-
ступных для детей.

•  Опасность ожога. Устройство необходимо 
хранить в недоступном для детей месте, осо-
бенно во время использования и охлаждения;

•  Данное устройство предназначено только 
для бытового использования.

•  Не пытайтесь разбирать устройство.

•  Во время первой эксплуатации допустимо 
появление неприятного запаха, который 
постепенно исчезает при последующем 
использовании устройства.

•  ВНИМАНИЕ! Не использовать прибор вблизи

воды в ванных комнатах, душевых, бассейнах.

При использовании прибора в ванной комнате
необходимо отключать его от сети после ис-
пользования, так как близость воды представ-
ляет опасность, даже когда прибор выключен.
Не погружайте прибор в воду.

•  Для дополнительной защиты целесообраз-
но в цепь электропитания в ванной комнате
установить устройство защитного отключе-
ния (УЗО) с номинальным током срабатыва-
ния, не превышающим 30 мА. 
Следует обратиться за советом 
к квалифицированному специалисту.

•  Не используйте устройство вне помещений.

•  Не блокируйте отверстия выхода воздуха.

•  Не направляйте горячий воздух на глаза.

•  Не оставляйте устройство без присмотра 
при подключении к источнику питания.

•  Всегда отключайте устройство от сети после
использования или перед очисткой.
Отключая устройство от сети, держитесь
за вилку, не тяните за сетевой кабель. Регуляр-
но проверяйте сетевой шнур, вилку сетевого
шнура и устройство на предмет повреждений.

•  Всегда устанавливайте устройство на под-
ставку, если она есть, или же на теплоустой-
чивую плоскую поверхность.

•  При хранении следите, чтобы кабель не спу-
тывался и не заламывался.

•  Предохраняйте устройство и сетевой кабель 
от воздействия высоких температур, прямых 
солнечных лучей, сырости и прочих негатив-
ных воздействий.

•  Запрещены самостоятельный ремонт устрой-
ства или внесение изменений в его конструкцию.

Ремонт устройства должен производиться 

исключительно специалистом сервисного 

центра. При обнаружении неполадок обра-

щайтесь в авторизованный сервисный центр.
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Индикация режимов работы

Средняя температура для
бережной сушки и укладки
тонких волос

Горячий воздух для
быстрой сушки и укладки
густых и длинных волос

Интеллектуальная 
циркуляция воздуха: 
автоматическое 
чередование горячего 
и холодного воздуха

Холодный воздух для 
фиксации укладки

Магнитная насадка – концентратор 
для сушки и укладки

Контроль включения / выключения 
и регулировки скорости

Контроль регулировки 
температурного режима

Корпус устройства

Воздушный фильтр со съёмной 
магнитной крышкой

Сетевой кабель

СХЕМА ПРОДУКТА
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ПЕРЕД ПЕРВЫМ ИСПОЛЬЗОВАНИЕМ

•  Извлеките устройство из упаковки, 
освободив его от транспортировочных 
элементов.

•  Убедитесь в том, что комплектация 
соответствует заявленной производителем, 
а все элементы и сам прибор не повреждены.

•  Полностью размотайте кабель 
электропитания.

Примечание: после хранения или транспор-

тировки устройства в условиях пониженной 

температуры перед включением рекомендует-

ся выдержать его в тепле в течение двух часов.

ПРАВИЛА ПОДКЛЮЧЕНИЯ 
К ЭЛЕКТРОСЕТИ 

•  Не прикасайтесь влажными руками 
к вилке шнура питания.

•  Подключайте устройство только 
к розетке с заземлением.

•  Извлекая вилку из розетки, 
не тяните за шнур, беритесь 
только за вилку.

ВКЛЮЧЕНИЕ  

•  Установите магнитную насадку концентратор 
на фен. 

•  Включите фен переместив кнопку 
регулировки как указано на рисунке.

•  При сушке волос, не подносите фен слишком 
близко к коже головы.

•  Оптимальное расстояние для сушки – 
20-25 см. 

•  Сушить волосы нужно по росту – 
от корней к кончикам.

BLDC МОТОР

Фен оснащен бесщеточным мотором 
нового поколения, который поддерживает 
длительную работу устройства без перегрева.

Средний ресурс эксплуатации фена с типом 
мотора BLDC до 10 000 часов.

IONIC

Во время сушки  и укладки волос встроенным 
генератором ионов создается невидимая 
защитная пленка вокруг каждого волоса, 
сохраняя здоровье, гладкость и естественную 
красоту волос.

Отрицательно заряженные ионы нейтрализу-
ют статическое электричество делая волосы 
мягче,  способствуют концентрации молекул 
воды внутри структуры волос защищая их от 
пересушивания.

Фен 
выключен

Низкая 
скорость

Высокая 
скорость
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ЧИСТКА КОРПУСА

•  Чистите корпус мягкой сухой салфеткой.

•  При сильном загрязнении   корпуса 
используйте мягкую влажную салфетку.

•  Не используйте моющие средства с содержа-
нием органических растворителей (раство-
рители, разбавители и пр.), отбеливатели, 
хлор или абразивы.

ЧИСТКА ФИЛЬТРА

Рекомендуется регулярно очищать фильтр, 
воздухосборник всегда должен быть чистым 
и свободным от засорения.

•  Перед очисткой убедитесь, что фен выключен 
и отсоединен от сети.

•  Снимите крышку фильтра как показано 
на рисунке.

•  Используйте мягкую сухую салфетку или 
щетку с мягкими щетинками, чтобы удалить 
пыль с сетки фильтра.

•  Установите крышку обратно на место 
до щелчка.

Запрещается промывать воздухосборник 

водой или иной жидкостью.

ХРАНЕНИЕ И ТРАНСПОРТИРОВКА

•  Перед тем как убрать устройство на 
хранение, отключите его от электросети, 
очистите и просушите.

•  Транспортировка устройства проводится 
всеми видами транспорта в соответствии 
с правилами перевозки грузов.

•  При транспортировке в заводской 
упаковке необходимо обеспечить защиту 
от повреждений, исключив возможность 
воздействия атмосферных осадков 
и агрессивной среды.

•  При транспортировке без заводской упаковки 
рекомендуется использовать воздушно-
пузырьковую пленку.

•  Хранение устройства осуществляется 
в чистом закрытом сухом помещении при 
температуре окружающей среди в диапазоне 
от 5 до 40 °С и относительной влажности не 
выше 70 %, при отсутствии в окружающей 
среде пыли, кислотных и других паров, 
отрицательно влияющих на материалы 
электроприборов.

•  Рекомендуется оберегать устройство от
значительных перепадов температур 
и воздействия прямых солнечных лучей.

•  Утилизируйте устройство в соответствии 
и с соблю дением требований 
законодательства страны, в которой 
осуществляется реализация.
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•  При обнаружении неисправностей в работе
устройства следует немедленно прекратить 
его использование и передать в ближайший 
сервисный центр компании Haier для тести-
рования, замены или ремонта. 

•  В целях безопасности все работы по ремонту 
и обслуживанию устройства должны выпол-
няться только представителями уполномо-
ченных сервисных центров компании Haier. 

Внимание! Вследствие постоянного совер-
шенствования продукции производитель 
сохраняет за собой право на внесение 
изменений в конструкцию, комплектацию 
и технические характеристики. Новейшую 
версию данного руководства можно 
посмотреть на сайте https://haieronline.ru.

МЕРЫ ПО УСТРАНЕНИЮ НЕИСПРАВНОСТЕЙ 

Проблема Причина Решение

Не работает при включении

Сетевой кабель не подключен к сети питания 
или ее параметры  не соответствуют характе-
ристикам электропотребления, заявленным 
в технических характеристиках

Подключить к сети электропитания 
с соответствующими  параметрами

Вход или выход воздуха заблокирован Очистите входное и выходное отверстие

Не нагревается при включении
Питание не подключено Очистите входное и выходное отверстие

Устройство повреждено Проверьте напряжение 
питания, кабель и штекер

Кабель или вилка нагреваются Кабель и штекер повреждены и ослаблены
Отключите устройство от сети. 
Обратитесь в сервисный центрЗапах гари, дым Кабель поврежден, внутренние компоненты 

повреждены

Устройство автоматически отключается Вход или выход воздуха заблокирован Очистите входное и выходное отверстие
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ТЕХНИЧЕСКИЕ ХАРАКТЕРИСТИКИ 

Номинальное напряжение: 220–240 В ~
Номинальная частота: 50/60 Гц 
Номинальная потребляемая мощность: 1600 Вт
Габариты (В × Ш × Г): 91 × 70 × 293 мм 
Вес нетто: 0,52 кг 
Сделано в Китае 

Срок гарантии 12 месяцев с даты продажи.

Информация о назначении изделия: 
устройство предназначено для сушки 
и укладки волос.

КОМПЛЕКТАЦИЯ

Фен: 1 шт.
Магнитная насадка концентратор  1 шт. 
Чехол для хранения: 1 шт.
Руководство пользователя с гарантийным 
талоном: 1 шт.

ИНФОРМАЦИЯ О СЕРТИФИКАЦИИ

Товар сертифицирован. Установленный произ-
водителем в соответствии с п. 2 ст. 5 Закона РФ 
«О защите прав потребителей» срок службы 
данного изделия равен 3 годам с даты продажи 
при условии, что изделие используется соглас-
но правилам и рекомендациям, изложенным 
в настоящем руководстве по эксплуатации, 
и применяемым техническим стандартам. 
Информацию о соответствии можно найти 
по адресу: https://haieronline.ru. 

Продукция соответствует требованиям 
технических регламентов Евразийского 
экономического (таможенного) Союза. 

Более подробные сведения указаны в Едином 
реестре выданных сертификатов соответствия 
и зарегистрированных деклараций о соответ-
ствии Евразийского экономического союза.

Продукция соответствует требованиям 
технических регламентов Евразийского
экономического (Таможенного) союза.
 
Сертификат соответствия N° EAЭС RU C-
CN.AЯ46.B.45292/25 oт 30.12.2025
действует до 29.12.2030.
Декларация о соответствии N° EAЭС N RU Д-
CN.PA12.B.20194/25 от 30.12.2025
действует до 29.12.2030.

Информация о дате производства указана 
на шильде товара в формате: номер недели /
2 последние цифры года.

Изготовитель: “Haier Overseas Electric 
Appliances Corp. Ltd.”, Китай, Room S401, Haier 
Brand building, Haier Industry park, Hi-tech Zone, 
Laoshan District, Qingdao. Импортер/Организа-
ция, уполномоченная на принятие претензий:  
ООО «Хайер Электрикал Эпплаенсис РУС», 
121099, Россия,  город Москва, Новинский 
бульвар, дом 8, этаж 16, офис 1601. 
Тел.: 8 800 250 43 05, e-mail: help@haieronline.ru.
Уполномоченная организация в Республике 
Казахстан: ТОО «Хайер Мидл Эйжа», 
050000, город Алматы, Медеуский район, 
Проспект Достык, дом 210. 
Тел.: 8 800 070 01 29, адрес эл. почты: 
support-kz@haieronline.kz.
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Информация о фирме-продавце:

Изделие проверено, укомплектовано, механических повреждений 
не имеет. Претензий нет.

С условиями гарантийных обязательств и сервисного обслуживания 
ознакомлен и согласен.

Подпись покупателя: Подпись продавца:

    МП

ФЕН

HHD-507

Гарантия действительна, только если гарантийный талон заполнен полностью и заверен печатью фирмы-продавца.

Гарантийный талон

Изделие:

Модель:

Дата производства:

Дата приобретения:
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Условия гарантийного обслуживания

Корпорация Haier, находящаяся по адресу: 
Китай, Room S401, Haier Brand building, Haier 
Industry park, Hi-tech Zone, Laoshan District, 
Qingdao, благодарит Вас за Ваш выбор, 
гарантирует высокое качество и безупречное 
функционирование данного изделия 
при соблюдении правил его эксплуатации. 

Официальный срок службы на малую бытовую 
технику, предназначенную для использова-
ния в быту – 3 года со дня передачи изделия 
конечному потребителю. Учитывая высо-
кое качество продукции, фактический срок 
эксплуатации может значительно превышать 
официальный. 

Вся продукция изготовлена с учетом условий 
эксплуатации и соответствует требованиям 
технических регламентов Евразийского 
экономического (Таможенного) союза. 

Во избежание недоразумений, убедительно 
просим Вас при покупке внимательно изучить 
руководство по эксплуатации, условия гаран-
тийных обязательств и проверить правиль-
ность заполнения гарантийного талона. 
В случае неправильного или неполного 
заполнения гарантийного талона обратитесь
в торгующую организацию. 

Данным гарантийным талоном Корпорация 
Haier подтверждает принятие на себя обя-
зательств по удовлетворению требований 
потребителей, установленных действующим 
законодательством о защите прав потреби-
телей, иными нормативными актами в случае 
обнаружения недостатков изделия. 
Однако Корпорация Haier оставляет за собой 
право отказать в гарантийном обслуживании 
изделия в случае несоблюдения изложенных 
ниже условий. 

Полный список Авторизованных сервисных 
центров вы можете узнать в Информационном 
центре Haier по телефонам:

8 800 250 43 05 – для Потребителей из России 
(бесплатный звонок из регионов России)

или на сайте: https://haieronline.ru  
или сделав запрос по электронной почте: 
help@haieronline.ru.
Данные Авторизованных сервисных центров 
могут быть изменены, за справками обращай-
тесь в Информационный центр Haier.

Гарантийное обслуживание не распространя-

ется на изделия, недостатки которых возник-

ли вследствие:

•   Нарушения потребителем условий и правил 
эксплуатации, хранения и/или транспорти-
ровки товара.

•   Неправильной установки и/или подключения 
изделия.

•   Применения моющих средств, несоответ-
ствующих данному типу изделия, а также 
превышения рекомендуемой дозировки 
моющих средств.

•   Использования изделия в целях, для которых 
оно не предназначено.

•   Действий третьих лиц: ремонт или внесение 
несанкционированных изготовителем кон-
структивных или схемотехнических измене-
ний неуполномоченными лицами.

•   Действия непреодолимой силы (стихия, 
пожар, молния т. п.).

•   Несчастных случаев, умышленных 
или неосторожных действий потребителя 
или третьих лиц.

•   Если обнаружены повреждения, вызванные 
попаданием внутрь изделия посторонних 
предметов, веществ, жидкостей, насекомых, 
продуктов жизнедеятельности насекомых.
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САҚТЫҚ ШАРАЛАРЫ

•  Құрылғыны пайдаланар алдында нұсқау-
лықпен мұқият танысып алыңыз және электр 
желісінің сипаттамалары құрылғының заттаң-
басында көрсетілгендерге сәйкес келетініне 
көз жеткізіңіз.

•  Осы нұсқаулықты, чекі, қаптау қорабын және 
мүмкіндігінше қаптаманың басқа элемент-
терін сақтап қойыңыз.

•  Құрылғының және оның кабелінің бүлінуін 
анықтау үшін оларды жүйелі түрде тексеріңіз. 
Қандай да бір бүліну анықталған жағдайда 
құрылғыны пайдалануды дереу тоқтатыңыз 
және оны желіден ажыратыңыз.

•  Кабель бүлінген жағдайда құрылғыны пайда-
далуға тыйым салынған. Кабельді ауыстыру 
үшін уәкілетті сервис орталығына жүгініңіз.

•  Құрылғыны тек жерге тұйықталған (жер-
гілікті ережелерге сай жерге тұйықталмаса, 
әзірлеуші (әзірлеуші уәкілеттік берген тұлға) 
шығынды қайтару бойынша жауапты болмай-
ды) резеткіге қосыңыз.

•  Бұл құрылғы сенсорлық жүйесінің мүмкіндігі 
шектелген немесе интеллектуалды мүмкіндік-
тері шектеулі, сонымен қатар білімі мен білігі 
жеткіліксіз тұлғалардың (балаларды қосқанда) 
қолдануына арналмаған. 

•  Жарақаттануына немесе тұншығуына жол 
бермеу үшін балаларға құрылғымен, қорап-
пен және қаптаманың өзге элементтерімен 
ойнауға рұқсат бермеңіз. Фенді балалардың 
қолдары жетпейтін жерде сақтау және пайда-
лану ұсынылады,

•  Күйіп қалу қаупі. Құрылғы қажет әсіресе 
балалардың қолы жетпейтін жерде сақтаңыз 
әсіресе пайдалану және салқындату кезінде.

•  Бұл құрылғы тек тұрмыстық пайдалануға 
арналған.

•  Құрылғыны бөлшектеуге тырыспаңыз.

•  Алғаш рет пайдалану кезінде жағымсыз иіс 
пайда болуы мүмкін, ол қрылғыны кейінен 
пайдаланған кезде біртіндеп жоғалады.

•  Аспапты жуынатын, душ бөлмелерінде, бас-

сейндерде және т.б. суға жақын пайдалануға

болмайды. Аспапты жуынатын бөлмеде пай-
даланғанда оны пайдаланғаннан кейін желіден
ажырату керек, өйткені судың жақындығы тіпті
аспап сөндірілген болса да, қауіп төндіреді.
Аспапты суға батырмаңыз.

•  Қосымша қорғаныс үшін жуынатын бөлмедегі 
электр қуаты тізбегіне номиналды қосылу 
тогы 30 мА-дан аспайтын қорғаныстық ажы-
рату құрылғысын (ҚАҚ) орнатқан абзал.

•  Құрылғыны орынжайлардан тыс пайдалан-
баңыз.

•  Ауа шығатын саңылауларды бұғаттамаңыз.

•  Ыстық ауаны көзге бағыттамаңыз.

•  Құрылғыны қосулы күйінде қараусыз 
қалдырмаңыз.

•  Пайдаланғаннан кейін немесе тазалау ал-
дында құрылғыны әрқашан желіде ажыра-
тыңыз. Құрылғыны желіден ажыратқан кезде 
желілік кабельді тартпай, ашаны ұстаңыз. 
Желілік сымды, желілік сымның ашасын және 
құрылғының зақымдануын үнемі тексеріп 
отырыңыз.

•  Сақтау кезінде кабельді шатаспауын және 
сынбауын қадағалаңыз.

•  Құрылғыны және желілік кабельді жоғары 
температураның, тікелей күн сәулелерінің, 
дымқылдықтан және өзге теріс әсерлерден 
сақтандырыңыз.

•  Құрылғыны өздігінен жөндеу немесе оның 
конструкциясына өзгерістер енгізу тыйым 
салынған.

Құрылғыны сервис орталығының маманы ғана 

жөндеуі керек. Ақаулықтар анықталған кезде 

уәкілетті сервис орталығына жүгініңіз.
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Жұмыс режимдерінің көрсеткіші

Жіңішке шашты сақтықпен
 кептіру және сәндеу үшін 
орташа температура

Қалың әрі ұзын шашты 
жылдам кептіру және ретке 
елтіру үшін ыстық ауа

Интеллектуалды ауа 
айналымы: ыстық және 
суық ауаның автоматты 
түрде ауысып тұруы

Шашты сәндеу кезінде 
бекіту үшін суық ауа

Магнит саптама - шашты кептіруге 
және ретке келтіруге арналған 
концентратор

Қосуды/өшіруді және ауа ағынының 
жылдамдығын реттеуді бақылау

Температура режимін реттеуді 
бақылау

Құрылғының корпусы

Алынбалы магнит қақпағы 
бар ауа сүзгісі

Желі кабелі

ӨНІМНІҢ СХЕМАСЫ
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БІРІНШІ РЕТ ПАЙДАЛАНАР АЛДЫНДА

•  Құрылғыны тасымалдау элементтерінен 
босатып, қаптамасынан шығарыңыз.

•  Жиынтықталымы өндіруші мәлімдегенге 
сәйкес келетініне, және барлық элементтер 
мен аспаптың өзінің бүлінбегеніне көз 
жеткізіңіз.

•  Электр қуат беру кабелін толығымен 
тарқатыңыз.

Ескерту: құрылғыны температура төмендеген 

жағдайда сақтаудан немесе тасымалдаудан 

кейін оны қосар алдында екі сағат ішінде жылы 

жерде ұстап тұру ұсынылады..

ЭЛЕКТР ЖЕЛІСІНЕ ҚОСУ ЕРЕЖЕЛЕРІ

•  Су қолмен қуат сымының ашасын ұстамаңыз.

•  Құрылғыны тек жерге тұйықталған розеткаға 
қосыңыз.

•  Ашаны розеткадан шығарғанда сымнан 
тартпаңыз, тек ашадан ұстаңыз.

ҚОСУ  

•  Магнит саптама концентраторды фенге 
орнатыңыз.

•  Суретте көрсетілгендей реттеу батырмасын 
ауыстырып фенді қосыңыз.

•  Шашты кептірген кезде фенді бас терісіне 
тым жақын жақындатпаңыз.

•  Кептіру үшін оңтайлы қашықтық – 20-25 см.

•  Шашты бойымен кептіру керек – түбінен 
ұшына қарай.

BLDC МОТОР

Фен жаңа буындағы щөткасыз мотормен 
жарақталған, ол құрылғының қызып кетуіне 
жол бермей, ұзақ жұмысын қамтамасыз етеді.

BLDC мотор типімен фенді пайдаланудың 
орташа ресурсы 10 000 сағатқа дейін.

IONIC

Шашты кептіру және ретке келтіру кезінде 
кіріктірілген иондар генераторы әр шаштың 
айналасында көрінбейтін қорғаныс үлбірін 
жасап, шаштың денсаулығын, жылтырлығын 
және табиғи сұлулығын сақтайды.

Теріс зарядталған иондар статикалық электрді 
бейтараптандыра отырып, шаш құрылымының 
ішінде су молекулаларының концентрациясына 
ықпал етіп, шашты құрғап кетуінен қорғайды.

Фен 
өшірулі 

Төмен 
жылдамдық

Жоғары 
жылдамдық
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КОРПУСТЫ ТАЗАЛАУ

•  Корпусты жұмсақ құрғақ майлықпен 
тазалаңыз.

•  Корпус қатты ластанған кезде жұмсақ 
ылғалды майлықты пайдаланыңыз.

•  Құрамында органикалық еріткіштер 
бар жуғыш құралдарды (еріткіштерді, 
сұйылтқыштарды және т.б.), ағартқыштарды, 
хлорды немесе абразивтерді пайдаланбаңыз.

СҮЗГІНІ ТАЗАЛАУ

Сүзгіні үнемі тазалап отыру ұсынылады, ауа 
жинағыш әрқашан таза және бітелуден бос 
болуы керек.

•  Тазалау алдында  феннің өшірілгеніне және 
желіден ажыратылғанына көз жеткізіңіз.

•  Суретте көрсетілгендей сүзгінің қақпағын 
алыңыз.

•  Сүзгінің торынан шаңды жою үшін жұмсақ 
құрғақ майлықты немесе жұмсақ қылшықты 
щетканы пайдаланыңыз.

•  Қақпақты қайтадан орнына шертілгенше 
орнатыңыз.

Ауа жинағышты сумен немесе өзге 

сұйықтықпен жууға тыйым салынады.

САҚТАУ ЖӘНЕ ТАСЫМАЛДАУ

•  Құрылғыны сақтауға қоймас бұрын, оны 
электр желісінен ажыратыңыз, тазалаңыз 
және құрғатыңыз.

•  Құрылғыны тасымалдау жүктерді тасымалдау 
ережелеріне сәйкес көліктің барлық 
түрлерімен жүргізіледі.

•  Зауыттық қаптамасында тасымалдау кезінде 
атмосфералық жауын-шашынның және 
агрессивті ортаның әсерін болдырмай, 
бүлінуден қорғанысты қамтамасыз ету қажет.

•  Зауыттық қаптамасынсыз тасымалдау кезінде 
ауа-көпіршікті үлбірді пайдалану ұсынылады.

•  Құрылғыны сақтау таза жабық құрғақ 
орынжайда қоршаған орта температурасы 
5-40 °С диапазонда және салыстымалы 
ылғалдылық 70 %-дан жоғары болмаған 
жағдайда, қоршаған ортада шаң, қышқылды 
және электр аспаптарының материалдарына 
теріс әсер ететін басқа булар болмаған кезде 
жүзеге асырылады.

•  Құрылғыны температураның айтарлықтай 
өзгеруінен және тікелей күн сәулелерінің 
әсерінен сақтау ұсынылады.

•  Құрылғыны іске асырылатын ел заңнамасының 
талаптарына сәйкес және сәйкес тастаңыз.
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•  Құрылғының жұмысында ақаулықтар 
анықталған кезде оны пайдалануды дереу 
тоқтатып, тестілеу, ауыстыру немесе жөндеу 
үшін Haier компаниясының ең жақын орна-
ласқан сервис орталығына беріңіз.

•  Қауіпсіздік мақсатында құрылғыны жөндеу 
және оған қызмет көрсету бойынша барлық 
жұмыстарды Haier компаниясының уәкілетті 
сервис орталықтарының өкілдері ғана орын-
дауы керек.. 

Назар аударыңыз! Өнімдерді үнемі жетілдіруге 
байланысты өндіруші құрылымына, жиынтық 
түріне және техникалық сипаттамасына өзгеріс 
енгізу құқығын сақтайды.  Бұл нұсқаулықтың ең 
жаңа нұсқасын https://haieronline.ru сайтынан 
қарауға болады

АҚАУЛЫҚТАРДЫ ЖОЮ ШАРАЛАРЫ

Мәселе Себебі Шешімі

Қосылған кезде жұмыс істемейді

Желілік кабель қуат желісіне қосылмаған неме-
се оның параметрлері техникалық сипаттама-
ларды мәлімделген электр тұтыну сипаттама-
ларына сәйкес келмейді

Тиісті параметрлері бар электр қуат желісіне 
қосыңыз

Ауа кіретін немесе шығатын жер бұғатталған Кіріс және шығыс саңылауын тазалаңыз

Қосылған кезде қызбайды
Қуат қосылмаған Кіріс және шығыс саңылауын тазалаңыз

Құрылғы бүлінген Қуат кернеуін, кабельді және істікшені тек-
серіңіз

Кабель немесе аша қызады Кабель мен істікше бүлінген және босаңсыған Құрылғыны желіден ажыратыңыз.  Сервистік 
орталыққа жүгініңізЫс иісі, түтін Кабель бүлінген, ішкі компоненттер бүлінген

Құрылғы автоматты түрде өшеді Ауа кіретін немесе шығатын жер бұғатталған Кіріс және шығыс саңылауын тазалаңыз
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АҚАУЛЫҚТАРДЫ ЖОЮ БОЙЫНША ІС-ШАРАЛАРТЕХНИКАЛЫҚ СИПАТТАМАЛАРЫ

Номиналды кернеу: 220–240 В ~
Номиналды жиілік: 50/60 Гц 
Номиналды қуат тұтыну: 1600 Вт 
Өлшемдері (Б × Е × Т): 91 × 70 × 293 мм 
Таза салмақ: 0,52 кг 
Қытайда жасалған

Кепілдік мерзімі – сатылған күнінен бастап 12 ай.

Бұйымның мақсаты туралы ақпарат: құрылғы 
шашты кептіруге және ретке келтіруге ар-
налған.

ЖИНАҚТАЛЫМЫ

Фен: 1 дана
Магнит саптама концентратор: 1 дана
Сақтау қорабы: 1 дана 
Пайдаланушы нұсқаулығы мен кепілдік талоны: 
1 дана

СЕРТИФИКАТТАУ ТУРАЛЫ АҚПАРАТ

ТӨнім сертификатталған. Өндіруші белгіле-
ген қызмет мерзімі бұл өнім сатылған күннен 
бастап 3 жылға тең бұйым осы пайдалану 
жөніндегі нұсқаулықта баяндалған ережелер 
мен ұсынымдарға және қолданылатын техни-
калық стандарттарға сәйкес пайдаланылған 
жағдайда. Сәйкестік және сертификат туралы 
ақпаратты мына сайттан табуға болады: 
https://haieronline.kz/.

Өнім Еуразиялық экономикалық (Кеден) одағы-
ның техникалық регламенттерінің талаптарына 
сәйкес келеді.

Өндіріс күні туралы ақпарат тауардың 
шильдінде мына форматта көрсетілген: 
Апта нөмірі / жылдың соңғы 2 саны.

Сәйкестік сертификаты
N° EAЭС RU C-CN.AЯ46.B.45292/25 30.12.2025 
бастап 29.12.2030 дейін жұмыс істейді.
Сәйкестік туралы Декларация N° EAЭС N RU 
Д-CN.PA12.B.20194/25 30.12.2025 бастап 
29.12.2030 дейін жұмыс істейді.

•  Аспаптың жұмысында ақаулықтар анықталған 
жағдайда оны пайдалануды дереу тоқтатып, 
тестілеу, ауыстыру немесе жөндеу үшін Haier 
компаниясының жақын жердегі сервистік 
орталығына тапсыру керек.

•  Қауіпсіздік мақсатында құрылғыны жөндеу 
және қызмет көрсету бойынша барлық жұ-
мыстарды тек Haier компания сының уәкілетті 
сервистік орталықтарының өкілдері ғана 
орындауы тиіс.

Өндіруші: “Haier Overseas Electric Appliances 
Corp. Ltd.”, Қытай, Room S401, Haier Brand 
building, Haier Industry park, Hi-tech Zone, 
Laoshan District, Qingdao.

Қазақстан Республикасындағы уәкілетті 
ұйым/ импорттаушы: «Хайер Мидл Эйжа» 
ЖШС, 050000, Алматы қаласы, Медеу ауданы, 
Достық даңғылы, 210 ғимарат.
Тел.: 8 800 070 01 29, эл. поштаның 
мекенжайы: support-kz@haieronline.kz.

Назар аударыңыз! Өнімді үздіксіз жетілдіруге 
байланысты өндіруші құрылымына, жинақта-
масына және техникалық сипаттамаларына 
өзгерістер енгізу құқығын өзіне қалдырады. 
Осы нұсқаулықтың толық нұсқасын 
https://haieronline.kz/ сайтынан қарауға болады.
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Сатушы фирма туралы ақпарат:

Бұйым тексерілген, жинақталған, механикалық зақымданулар жоқ. 
Наразылықтар жоқ.

Кепілдік міндеттемелер және сервистік қызмет көрсету шарттарымен 
таныстым және келісемін.

Сатып алушының қолы: Сатушының қолы:

        

ФЕН

HHD-507

Кепілдік талоны

Бұйым:

Моделі:

Өндірілген күні:

Сатып алынған күні:
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Кепілдікті қызмет көрсету шарттары

Қытай, Room S401, Haier Brand building, Haier 
Industry park, Hi-tech Zone, Laoshan District, 
Qingdao, мекен жайы бойынша орналасқан 
Haier корпорациясы сіздің таңдауыңыз үшін 
алғыс білдіреді, оны пайдалану ережелерін 
сақтаған жағдайда осы өнімнің жоғары 
сапасы мен мінсіз жұмысына кепілдік береді.

Күнделікті тұрмыста қолдануға арналған шағын 
тұрмыстық техниканың ресми қызмет ету 
мерзімі - өнімді соңғы тұтынушыға берген күн-
нен бастап 3 жыл. Бұйымның жоғары сапасын 
ескере отырып, пайдаланудың нақты мерзімі 
ресми мерзімнен біршама артуы мүмкін. 

Брлық өнім пайдалану шарттарын ескере оты-
рып өндірілген жəне Еуразиялық экономика-
лық (кедендік) одақтың техникалық регламент-
терінің талаптарына сəйкес келеді.

Түсінбеушіліктерді болдырмау үшін сатып алу 
кезінде пайдалану құжаттамасы мен кепілдік 
шарттарын мұқият оқып шығуыңызды 
сұраймыз.

Кепілдік талоны қате немесе толық толтырыл-
маған жағдайда, сауда ұйымына хабарласыңыз.

Осы кепілдік талонымен Haier корпорациясы 
бұйымның ақаулығы анықталған жағдайда 
тұтынушылардың құқықтарын қорғау туралы 
қолданыстағы заңнамамен, басқа да нор-
мативтік актілермен  белгіленген тұтынушы 
талаптарын қанағаттандыру бойынша мін-
деттемелерді өзіне қабылдағанын растайды.  
Алайда, Haier корпорациясы төменде көр-
сетілген шарттар сақталмаған жағдайда өнімге 
кепілдік қызмет көрсетуден бас тарту құқығын 
өзіне қалдырады.

Уəкілетті қызмет көрсету орталықтарының 
толық тізімін алу үшін келесі нөмірлерге қоңы-
рау шалу арқылы Haier байланыс орталығына 
хабарласыңыз: 

8 800 070 01 29 – Қазақстандағы тұтынушы лар 
үшін (Қазақстан аумақтарынан қоңырау шалу 
тегін) немесе https://haieronline.kz/ сайтында-
немесе support-kz@haieronline.kz. электрон-
дық пош-тасына сұрау салу арқылы.

Уəкілетті қызмет көрсету орталықтары өзгеруі 
мүмкін, толық ақпарат алу үшін Haier байланыс 
орталығына хабарласыңыз.

Кепілдікті қызмет көрсету ақаулықтары 

төмендегілердің салдарынан туындаған 

бұйымдарға қолданылмайды:

•    Тұтынушының тауарды пайдалану, сақтау 
және/немесе тасымалдау шарттары мен 
ережелерін бұзуы..

•    Бұйымды қате орнату және/немесе қосу.

•    Өнімнің осы түріне сәйкес келмейтін жуғыш 
заттарды қолдану, сондай-ақ жуғыш құрал-
дардың ұсынылған дозасынан асып кету.

•    Бұйымдарды ол тағайындалмаған мақсаттар-
да пайдалану.

•    Үшінші тұлғалардың әрекеттері: рұқсат етіл-
меген құрылымдық немесе схемалық техни-
калық өзгерістерді уәкілетті емес адамдардың  
енгізуі немесе жөндеуі.

•    Еңсерілмейтін күш әрекеттері (апат, өрт, 
найзағай т.б.).

•    Тұтынушының немесе үшінші тұлғалардың 
қасақана немесе абайсыз әрекеттері, жаза-
тайым оқиғалары

•    Егер бұйымның ішіне бөгде заттардың, бөл-
шектердің, сұйықтықтардың, жәндіктердің, 
жәндіктердің тіршілік ету өнімдерінің  түсуінен 
болатын зақым табылса.
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